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Nếu Trên Thiên Đường Có Hoa Hồng 
Chúa ơi, nếu trên thiên đường có hoa hồng 

Xin Ngài hái một chùm lớn cho con 
Rồi đặt bó hoa trong vòng tay của Mẹ 
Bảo rằng đóa hoa hồng đó là của con 

Chúa nói dùm con, con yêu con nhớ Mẹ 
Khi Mẹ mỉm cười quay lại, xin Ngài ôm Mẹ 
Vào lòng thật lâu, hôn lên má Mẹ cho con 

Vì Chúa ơi 
Con thương nhớ Mẹ mỗi ngày 

Làm sao xóa được niềm đau trong tim? 
Tác giả:  Delores M. Garcia 
Lời Việt:  Phạm Anh Dzũng 

 
 

If Roses Grow in Heaven 
If roses grow in heaven, Lord, 

Please pick a bunch for me 
Place them in my mother’s arms 

And tell her they’re from me 
Tell her I love her and miss her 

And when she turns to smile 
Place a kiss upon her cheek 

And hold her for awhile 
Because remembering her is easy 

I do it every day 
But there’s an ache within my 
Heart that will never go away 

Author: Delores M. Garcia  
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Cáo Phó 
 

Trong nie�m tin và hy vọng vào Chúa Kitô Phục Sinh, gia đình chúng tôi 
xin báo tin cùng quý cha, quý tu sĩ nam nữ, cộng đoàn dân Chúa, thân 
bằng quyến thuộc và quý bạn hữu xa gần là: 
 
Bà Maria Trịnh Thị Lợi, là mẹ, bà nội và bà ngoại chúng tôi, sinh ngày 1 
tháng 1 năm 1943 tại Bạc Liêu, Việt Nam, đã được Chúa gọi về lúc 7:30 
sáng ngày 2 tháng 9 năm 2025 tại Beaumont, Texas.  Hưởng thọ 82 tuổi. 
 
Tang gia đồng kính báo. 
 
Trưởng Nam: Trịnh Hoài Đức 
Trưởng Nữ: Phạm Thị Quí Hảo 
Thứ Nữ: Phạm Thị Hữu Hiếu 
Thứ Nữ: Phạm Thị Lan Hoa 
Thứ Nữ: Phạm Thị Hòa Bình 
Thứ Nam: Trịnh Mạnh Hùng 
Thứ Nữ: Trịnh Thị Lợi Lộc 
Thứ Nữ: Trịnh Thị Hiếu Hòa 
 
 

In Remembrance 
 

Trịnh Thị Lợi, 82 years old, of Beaumont, Texas was born on January 1, 
1943, in Bạc Liêu, Việt Nam.  She entered Eternal Life on Tuesday 
September 2, 2025 in Beaumont, Texas. 
 
Lợi is preceded in death by her husband Phạm Văn Kỳ. 
 
She is survived by her sons; Trịnh Hoài Đức and Trịnh Mạnh Hùng; 
daughters; Phạm Thị Quí Hảo, Phạm Thị Hữu Hiếu, Phạm Thị Lan Hoa, 
Phạm Thị Hòa Bình, Trịnh Thị Lợi Lộc and Trịnh Thị Hiếu Hòa;  and 
numerous grandchildren, nieces, nephews, other relatives and friends. 



3

 
THÁNH LỄ AN TÁNG 

MASS OF CHRISTIAN BURIAL 
 
 
 
 
 

MARIA TRỊNH THỊ LỢI 
 

 
 
 
 

Chủ Tế - Presiding Clergy 
Lm. Bùi Sĩ Khuê 

 
 
 

Hộ Quan – Pallbearers 
Đỗ Anh Quang 

Trần Nhật Hoàng 
Đỗ Quang Minh 

Lê Đình An 
Nguyễn Hòa Việt 
Cody Tillinghast 

Stone Mason 
Đoàn Bảo Khang 

 
 
 

Thánh Nhạc – Music 
Ca Đoàn Thánh Linh – Choir of St. Joseph Church 
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Tiếp đón quan tài ở cuối thánh đường 
 
LM:  Nguyện xin ân sủng và bình an của Thiên Chúa, Cha chúng ta và 
của Chúa Giêsu Kitô ở cùng anh chị em. 
 
CĐ:  Và ở cùng Cha. 
 
LM:  Xin Thiên Chúa làm phép thi thể của Maria với nước Thánh, nhắc 
nhở Bí Tích Rửa Tội như Thánh Phaolô viết:  “Tất cả chúng ta đã chịu 
Phép Rửa Tội trong Đức Giêsu Kitô, tức là đã chịu mai táng với Người, 
để như Đức Kitô nhờ vinh hiển Chúa Cha mà sống lại từ cõi chết thế nào, 
thì cả chúng ta cũng được tái sinh trong đời sống mới như vậy.  Vì nếu 
chúng ta được liên kết với Người trong cùng một cái chết, giống như cái 
chết của Người, thì chúng ta cũng được hiệp nhất với Người trong sự 
sống lại giống như vậy.” 
 
Trong ngày lãnh nhận Bí Tích Rửa Tội, tôi tớ Chúa là Maria đã mặc lấy 
Đức Kitô, vậy xin cho cũng được mặc áo vinh quang  trong ngày Đức 
Kitô đến. 
 
Gathering Rite 
 
The mass begins, as at Baptism, when Lợi’s body is led by the priest into 
the midst of the community of faith.  As she is covered by a white Pall and 
is blessed with holy water, and as she rests beneath the light of the Easter 
candle, we recall Lợi’s first birth with Christ at Baptism.  We pray that 
her soul may find rest and peace in Christ, and that on the Last Day she 
will rise to be with Christ, the Risen Lord.  
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
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Lm Duy Thieân    
Tình Chuùa Cao Vôøi


Ñk:   Tình yeâu Chuùa
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CA NHẬP LỄ - ENTRANCE HYM 
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PHỤNG VỤ LỜI CHÚA – LITURGY OF THE WORD 

BÀI ĐỌC I (Kn 3:1-6, 9) 

Trích sách Khôn Ngoan. 

Linh hồn những người công chính ở trong tay Chúa, và đau khổ sự chết 
không làm gì được các ngài.  Đối với con mắt người không hiểu biết, thì 
hình như các ngài đã chết và việc các ngài từ biệt chúng ta, là như đi vào 
cõi tiêu diệt.  Nhưng thật ra các ngài sống trong bình an.  Và trước mặt 
người đời, dầu các ngài có chịu khổ hình, lòng cậy trông của các ngài 
cũng không chết.  Sau một giây lát chịu khổ nhục, các ngài sẽ được vinh 
dự lớn lao; vì Chúa đã thử thách các ngài như thử vàng trong lửa, và 
chấp nhận các ngài như của lễ toàn thiêu, khi đến giờ Chúa ghé mắt nhìn 
các ngài. 

Các người công chính sẽ sáng chói và chiếu tỏa ra như ánh lửa qua bụi 
lau.  Các ngài sẽ xét xử các dân tộc, sẽ thống trị các quốc gia, và Thiên 
Chúa sẽ ngự trị trong các ngài muôn đời. 

Các ngài đã tin tưởng ở Chúa, thì sẽ hiểu biết chân lý, và trung thành với 
Chúa trong tình yêu, vì ơn Chúa và bình an sẽ dành cho những người 
Chúa chọn. 

Đó là lời Chúa. 

  
READING I (Wis 3:1-9) 

A reading from the book of Wisdom. 

The souls of the just are in the hand of God, and no torment shall touch 
them.  They seemed, in the view of the foolish, to be dead; and their 
passing away was thought an affliction and their going forth from us, 
utter destruction.  But they are in peace.  For if before men, indeed they 
be punished, yet is their hope full of immortality; Chastised a little, they 
shall be greatly blessed, because God tried them, and found them worthy 
of himself.  As gold in the furnace, he proved them, and as sacrificial 
offerings he took them to himself.   

In the time of their visitation they shall shine, and shall dart about as 
sparks through stubble; They shall judge nations and rule over peoples, 
and the Lord shall be their King forever.   

Those who trust in him shall understand truth, and the faithful shall abide 
with him in love:  Because grace and mercy are with his holy ones, and his 
care is with his elect. 

The Word of the Lord. 
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 

   
   

     

  

 
























 
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 













































 











































                               
           

    


















 





 














































           
                 













  













































 







                                   

             















1.,2.  


 


3. 


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BÀI ĐỌC II (Rm 14:7-12) 

Trích thư của Thánh Phaolô Tông Đồ gửi tín hữu Rôma.  

Anh em thân mến, không ai trong chúng ta được sống cho mình, và cũng 
không ai chết cho mình.  Vì nếu chúng ta sống, là sống cho Chúa; nếu 
chúng ta chết, là chết cho Chúa.  Vậy dù chúng ta sống hay chết, chúng 
ta đều thuộc về Chúa.  Vì lẽ ấy, nếu Đức Kitô  đã chết và sống lại, là để 
cai trị kẻ sống và kẻ chết.  Vì tất cả chúng ta đều sẽ phải ra trước tòa án 
của Đức Kitô, bởi có lời chép:  “Chúa phán:  Ta lấy sự sống Ta mà thề 
rằng: mọi đầu gối sẽ phải quì lạy Ta, và mọi miệng lưỡi sẽ ngợi khen 
Thiên Chúa”.  Vì vậy, mỗi người chúng ta sẽ phải trả lẽ về chình mình 
với Thiên Chúa. 

Đó là lời Chúa. 

 

READING II (Rom 14:7-12) 

A reading from the Letter of Saint Paul to the Romans. 

Brother and sisters:  No one lives for oneself, and no one dies for oneself.  
For if we live, we live for the Lord, and if we die, we die for the Lord; so 
then, whether we live or die, we are the Lord’s.  For this is why Christ died 
and came to life, that he might be Lord of both the dead and the living.  
For we shall all stand before the judgement seat of God; for it is written:   
As I live, says the Lord, every knee shall bend before me, and every tongue 
shall give praise to God.  

The Word of the Lord.  
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PHÚC ÂM (Ga 6:37, 39-40) 

Tin Mừng Chúa Giêsu Kitô theo Thánh Gioan. 

Khi ấy, Chúa Giêsu nói với dân chúng rằng:  “Tất cả những gì Cha Ta ban 
cho Ta, thì sẽ đến với Ta, và ai đến với Ta, Ta sẽ không khước từ họ, vì 
Ta đã từ trời xuống không phải để làm theo ý Ta, nhưng để làm theo ý 
Đấng đã sai Ta.  Mà ý Chúa Cha, Đấng đã sai Ta, là tất cả những gì Người 
đã ban cho Ta, ta chẳng làm hư mất, nhưng Ta sẽ cho sống lại ngày tận 
thế.  Vì đây chính ý của Cha Ta, Đấng đã sai Ta, là bất kỳ kẻ nào thấy 
Chúa Con và tin ở Ngài, thì được sống đời đời, và Ta sẽ cho sống lại ngày 
tận thế”. 

Đó là lời Chúa. 

 

GOSPEL (Jn 6:37, 39-40) 
 
A reading from the holy Gospel according to John. 
 
Jesus said to the crowds:  “Everything that the Father gives me will come 
to me, and I will not reject anyone who comes to me, because I came down 
from heaven not to do my own will but the will of the one who sent me.  
And this is the will of the one who sent me, that I should not lose anything 
of what he gave me, but that I should raise it on the last day.  For this is 
the will of my Father, that everyone who sees the Son and believes in him 
may have eternal life, and I shall raise her up on the last day. 
 
The Gospel of the Lord. 
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LỜI NGUYỆN CỘNG ĐOÀN – PRAYERS OF THE FAITHFUL 
 
1. “Hạt lúa gieo vào lòng đất có chết đi mới trổ sinh nhiều hoa trái”.  

Chúng ta hiệp lời cầu xin Chúa cho Đức Giáo Hoàng Lêô, các đức giám 
mục, các linh mục và mọi thành phần dân Chúa, luôn can đảm dấn 
thân rao giảng Tin Mừng, để làm chứng cho niềm hy vọng phục sinh. 
Chúng con cầu xin Chúa. 
 

2. “Chúa là Đấng từ bi nhân hậu, chậm bất bình và rất mực khoan nhân”.  
Chúng ta hiệp lời cầu xin Chúa tha thứ mọi lỗi lầm, mà linh hồn Maria 
Trịnh Thị Lợi đã trót phạm khi còn sống trên trần gian này, và sớm 
đưa linh hồn Maria vào số các Thánh và những người Chúa chọn. 
Chúng con cầu xin Chúa. 
 

3. “Lòng anh em đừng xao xuyến, hãy tin vào Thiên Chúa và tin vào Thầy”.  
Chúng ta hiệp lời cầu xin Chúa an ủi nâng đỡ gia đình tang quyến, 
đang trong cảnh đau buồn vì thương nhớ người thân, nhờ đó, mỗi 
người luôn xác tín rằng:  Chúng ta sống là sống cho Chúa, và chết cũng 
là chết cho Chúa. 
Chúng con cầu xin Chúa. 
 

4. “Mọi sự trên trần gian này rồi sẽ qua đi, chỉ một mình Thiên Chúa là 
vĩnh cửu”.  Chúng ta hiệp lời cầu xin Chúa cho cộng đoàn đang quy tụ 
nơi đây, biết dùng thời giờ và ân sủng Chúa ban ở đời này, mà gắn bó 
với gia tài vĩnh cửu trên trời. 
Chúng con cầu xin Chúa. 
 

5. Lạy Chúa là Thiên Chúa tı̀nh yêu, trước bao nghı̃a cử yêu thương cao 
đẹp của ân nhân là những người đã chia buo� n, ca�u nguyện và hiệp 
dâng thánh le�  an táng cho linh ho� n Maria, tang gia chúng con không 
bie� t la� y gı̀ đe�n đáp, xin Chúa gı̀n giữ và trả công bội hậu cho họ. 
Chúng con cầu xin Chúa. 
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CA SUY NIE�̣ M – MEDITATION HYMN 
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

   Tình Meï Bao La Lm. Mi Traàm     


1. Tình
2. Tình
3. Tình meï

meï
meï

C



tình
tình
tình

meï
meï
meï

 
thöông

ghi
bao

con
saâu
la

Em

   

bao
ghi
bao

naêm
saâu
la

Am



luoân
trong
nhö Bieån

vaãn
traùi

 

vuoâng
tim

Thaùi

troøn.
ngöôøi.
Bình.

G

   

Ngaøy
Raïng
Moät





naøo
ngôøi
ñôøi

Dm

ngöôøi
raïng
moät

treøo
ngôøi
ñôøi

 

leân
nôi
hy

non
nôi
sinh

F

  

thöông
muoân
thöông

thaân
naêm
con

G7


ñöôïm
tình
meï ñaõ

vaãn
thaém

  
saùng
hao

aân

moøn.
ngôøi.
tình.

C

    

Meï
Tình
Meï

sinh
bao
nuoâi

 



con
la

con

E7

döôõng

chính
coõi

duïc
trôøi

  

khoân
naêm

lời

thaùng
ví

Chúa

Am

   

mong
caâu
câu

con
thô
kinh

ñöôïc
naøo
hoài

D7 

xöùng
dieãn
vang

ñaùng
yù

 

kieáp
heát

ngöôøi.
tình.
hòa.

G

   

Meï
Tình
Meï

sinh
bao
nuoâi

 



con
la

con

F

döôõng
coõi
bằng

duïc
trôøi
gương

 

naêm
khoân
nhân

thaùng
ví

đức

Em

  

mong
caâu
luôn

con
thô
chân

ñöôïc
naøo
thành

G7

 

xöùng
dieãn
hiếu

ñaùng
yù

kính

  

kieáp
heát
hết

ngöôøi.
tình.
tình.

C   


Ñk:   Ñaây traùi tim

  

meï hieàn

Am    
ngaøn ñôøi

G7



vaãn

 
tinh tuyeàn.

C7





Tình meï

 


thöông

F

bao la

 
bao la

Dm

  
oâi tình meï

C

 
ñöôïm tình

 
Chuùa Cha.

G

    


Ñaây

C

traùi tim

  
meï hieàn

Am    
ngaøn ñôøi

G7



vaãn

 
tinh tuyeàn.

C7





Tình meï

 


thöông

F

bao la

 
bao la

Dm

  
oâi tình meï

G7

 
maën noàng

 
thieát tha.

C

   

bằng mãi ôn

CA SUY NIE�̣ M – MEDITATION HYMN 



Tiễn Đưa Sau Thánh Lễ 
 
LM:  Anh chị em thân mến, người thân yêu của chúng ta đã về an nghỉ 
trong bình an của Đức Kitô.  Với niềm tin và hy vọng vào cuộc sống vĩnh 
cửu, chúng ta hãy dâng lời cầu nguyện phó thác người thân yêu này vào 
lòng từ ái của Chúa chúng ta.  Người thân yêu này đã trở nên con cái 
Chúa qua Bí Tích Rửa Tội và đã được nuôi dưỡng nơi bàn tiệc con cái 
Người trong Nước Trời cùng với các Thánh của Chúa, để được hưởng 
gia nghiệp lời hứa cuộc sống vĩnh cửu.  Chúng ta cùng cầu nguyện cùng 
Chúa cho chúng ta nữa.  Xin Chúa cho chúng ta sẽ có ngày gặp lại người 
thân yêu mà chúng ta khóc thương bây giờ.  Chớ gì tất cả chúng ta được 
gặp Đức Giêsu Kitô ngày Ngài lại đến trong vinh quang, vì Ngài là sự 
sống của chúng ta. 
 
 
Đáp Ca 
 
LM:  Xin các Thánh của Chúa đến phù trợ tôi tá Chúa.  Xin các Thiên 
Thần đến đón tiếp tôi tớ Chúa. 
 
CĐ:  Xin đón nhận linh hồn Maria và dâng lên Thiên Chúa cao cả.  
(Những câu sau tiếp tục đáp như trên) 
 
LM:  Xin cho tôi tớ mà Chúa Kitô đã gọi được đến với Người.  Xin Thiên 
Thần Chúa dẫn đưa tới bên tổ phụ Abraham. 
 
LM:  Lạy Chúa, xin cho tôi tớ Chúa được nghỉ yên muôn đời, và cho ánh 
sáng chiếu soi ngàn thu. 
 
 
Kinh Cầu 
 
LM:  Vì phép mầu nhiệm Chúa làm người. 
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CĐ:  Chúa chữa chúng con.  (Những câu sau tiếp tục đáp như trên) 
 
LM:  Vì Chúa xuống thế. 
 
LM:  Vì Chúa sinh ra. 
 
LM:  Vì phép rửa cùng chay thánh Đức Chúa Giêsu. 
 
LM:  Vì Đức Chúa Giêsu chịu nạn đóng đanh trên cây Thánh Giá. 
 
LM:  Vì Đức Chúa Giêsu chịu chết và chịu táng xác. 
 
LM:  Vì Đức Chúa Giêsu sống lại. 
 
LM:  Vì Đức Chúa Giêsu lên trời. 
 
LM:  Vì Đức Chúa Thánh Thần hiện xuống. 
 
LM:  Vì Đức Chúa Giêsu sẽ trở lại trong vinh quang. 
 
LM:  Đến ngày phán xét 
 
LM:  Chúng ta hãy cầu nguyện: 
Lạy Chúa, chúng con xin phó dâng linh hồn Maria cho Chúa.  Linh hồn 
này đã qua khỏi thế gian, xin cho được sống mãi hưởng tôn nhan Chúa.  
Nhờ lòng từ bi và nhân ái Chúa, xin thứ tha mọi tội lỗi đã phạm vì yếu 
đuối loài người.  Nhờ Đức Kitô Chúa chúng con. 
 
CĐ:  Amen. 
 
LM:  Xin Thiên Thần Chúa dẫn đưa linh hồn này vào Thiên Quốc.  Xin 
các Thánh Tử Đạo đón tiếp vào Thành Thánh, Thành Giêrusalem mới 
và vĩnh cửu.  Chúa phán:  Ta là sự sống lại và là sự sống, ai tin Ta sẽ sống 
muôn đời. 

16



Rite of Commendation 
 
(Repeat refrain after Cantor) 
“Receive her soul and present her to God, to God the Most High.” 
 
Incensing:  The fragrant smoke of incense reminds us that our prayers, 
like incense, rise to Heaven.  With the sweet smelling incense, we honor 
the body of our sister, Lợi, which has become at Baptism, a Temple of the 
Holy Spirit. 
  

    


 





  








 

    








   





 





     

  


 






 

   


 


 


  





 

  



 

   


     
   






 



 


 

  


 





 








 



 

  


    
    

 

 
 

  









  

 

 





 


   


      

   











  


   



  









 






 





    

   

 

  












 








 



   


  


      

   
 

 


  
 

 


  











   
  




       

  




















 










  




       



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

     Ñi Veà Nhaø Chuùa
 Traàm Höông, FMSR

  Hoøa aâm: Lm. Dao Kim


1. Ñi
2. Ñi
3. Ñi
4. Ñi veà

veà
veà
veà

nhaø
nhaø
nhaø
nhaø

3

Chuùa
Chuùa
Chuùa
Chuùa

Am

   

con
daâng
nhö
tim

xin
muoân
daân
con

tri
caâu
xöa
reo

C

 

aân
caûm
ñi

hoan

Ngaøi
taï
veà
laïc

 

Chuùa
chuùc
thaùnh
Chuùa

ôi!
khen.
ñoâ.
ôi!

  


A7



Vôùi
Ñi
Ñi
Ñi

trieàu
veà
veà
veà

thaàn
nhaø
nhaø
nhaø

3

thaùnh
Chuùa
Chuùa
Chuùa

Dm

   

con
daâng
taâm
oâi

ca
leân
tö

bao

danh
Cha
con

nhieâu

F

 

Chuùa

meán

traùi
ñaõ

oâi
tim
bao

thöông

E

  

tuyeät
moïn
ñôïi

ngaäp

vôøi.
heøn.
chôø.
trôøi.

Am

   
1.   Laïy
2. Laïy
3. Laïy
4. Laïy


ÑK:


Chuùa!
Chuùa!
Chuùa!
Chuùa!


Ñi
Ñi
Ñi
Ñi

veà
veà
veà
veà

nhaø
nhaø
nhaø
nhaø

3

Chuùa
Chuùa
Chuùa
Chuùa

   

con
daâng
nhö
tim

xin
muoân
daân
con

tri
caâu
xöa
reo

F 

aân
caûm
ñi

hoan

Ngaøi
taï
veà
laïc

 

Chuùa
chuùc
thaùnh
Chuùa

ôi!
khen.
ñoâ.
ôi!

C  

 
1. Laïy
2. Laïy
3. Laïy
4. Laïy



Chuùa!
Chuùa!
Chuùa!
Chuùa!



Ñi
Ñi
Ñi
Ñi

veà
veà
veà
veà

nhaø
nhaø
nhaø
nhaø

3

Chuùa
Chuùa
Chuùa
Chuùa

  

con
daâng
nhö
tim

tri
caâu
daân
con

 

aân
caûm
ñi

hoan

Ngaøi,
taï,
veà,
laïc,

 

con
daâng
nhö
tim

tri
caâu
daân
con

 

aân
caûm
ñi

hoan

 


Am

Ñi
Ñi
Ñi
Ñi

veà
veà
veà
veà

nhaø
nhaø
nhaø
nhaø

3

Chuùa,
Chuùa,
Chuùa,
Chuùa,

Dm  

vôùi
ñi
ñi
ñi

trieàu
veà
veà
veà

 

thaàn
nhaø
nhaø
nhaø

thaùnh
Chuùa
Chuùa
Chuùa

C

  

con
daâng
taâm
oâi

ca
leân
tö

bao

danh
Cha
con

nhieâu

E7 

Chuùa
traùi
ñaõ

meán

oâi
tim
bao

thöông

 

tuyeät
moïn
ñôïi

ngaäp

 


laïc
veà
taï

Ngaøi

voâ
queâ

muoân
troïn

bôø.
nhaø.
ñôøi.
ñôøi.

   
Veà
Veà
Veà

Trieàu

nhaø
nhaø
nhaø
thaàn

Chuùa
Chuùa
Chuùa
thaùnh

  
oâi

taâm
daâng
con

bao
tö

leân
ca

nhieâu
con
Cha
danh

 
meán
ñaõ
traùi

Chuùa

thöông,
bao,
tim,
oâi,

  


trôøi.
chôø.
heøn.
vôøi.

Am

 





meán
ñaõ
traùi

Chuùa

thöông
bao
tim
oâi

 
ngaäp
mong
moïn
tuyeät

trôøi.
chôø.
heøn.
vôøi.

   


�� ��� � ���  - RECESSIONAL HYMN
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Please sign Mrs. Trinh’s guest book and share your memories at 
broussards1889.com

Cảm Tạ 
 
Tang gia chúng con xin chân thành cảm tạ: 

 Cha chánh xứ Bùi Sĩ Khuê  
 Hội Đồng Mục Vụ Giáo Xứ Thánh Giuse 
 Ca đoàn Thánh Linh Giáo Xứ Thánh Giuse 
 Quý ông bà, anh chị em cùng bạn hữu xa gần 

Đã đến thăm viếng, an ủi, đọc kinh, cầu nguyện, xin lễ, tham dự thánh 
lễ, và tiễn đưa linh cữu của Bà Maria Trịnh Thị Lợi đến nơi an nghỉ cuối 
cùng. 
 
Xin Thiên Chúa là Cha đầy lòng từ bi nhân hậu ban phúc lành đến cho 
quý Cha, quý vị và gia đình. 
 
Xin niệm tình tha thứ những thiếu xót không tránh khỏi trong khi tang 
gia hữu sự. 
 
Tang gia đo� ng cảm tạ. 
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